
 

 

 

 

 

№_______ «AQYL» білім беру жинақтау салымы туралы шарт 

 

қ.  ___________                                                                       

 

«First Heartland Jýsan Bank» АҚ, бұдан әрі  «қатысушы-банк» атынан 

____________ бір тараптан және (бұдан әрі – Салымшы) деп аталатын __________ 

(бұдан әрі – Салымшы) немесе оның заңды өкілі Заңды өкілдің Т.А.Ә. толық көрсету 

(бұдан әрі – Заңды өкіл) мырза (ханым) екінші тараптан, бұдан әрі бірге «Тараптар» деп 

аталатындар «Мемлекеттік білім беру жинақтау жүйесі туралы» Қазақстан 

Республикасының Заңына (бұдан әрі – Заң) сәйкес төмендегілер туралы осы _______     

№ _________ «AQYL» білім беру жинақтау салымы туралы шартты (бұдан әрі – Шарт) 

жасасты: 

  

1. Шартта пайдаланылатын ұғымдар 

1. Шартта келесі ұғымдар қолданылады: 

1) білім беру жинақтау салымы (бұдан әрі – салым) – Салымшының немесе 

енгізушілердің жарналарын, капиталдандырылған Қатысушы банк сыйақысы мен 

мемлекет сыйлықақысын қамтитын, Салымшының Қатысушы банк шотындағы ақшасы; 

2) білім беру жинақтау салымы бойынша мемлекет сыйлықақысы (бұдан әрі – мемлекет 

сыйлықақысы) – білім беру жинақтау салымының нақты жинақталған қалдығына 

бюджет қаражаты есебінен жыл сайын белгіленген мерзімде төленетін ақша; 

3) білім беру жинақтау салымы туралы шарт – Салымшының Қатысушы банкпен 

жасасқан, білім беру қызметтеріне ақы төлеу үшін қаражат жинақтауға арналған банктік 

салым шарты; 

4) білім беру жинақтау салымы туралы шарттардың бірыңғай тізілімі (бұдан әрі – 

бірыңғай тізілім) – оператор мемлекет сыйлықақысын есепке алатын салым шарттарын 

тіркеудің бірыңғай базасы; 

5) білім беру қызметтері – білім беру ұйымының білім алушыға жеке адамның білім алу 

қажеттіліктерін іске асыруға және білім беру бағдарламаларын меңгеруге бағытталған 

қызметтер көрсету жөніндегі қызметі; 

6) білім беру ұйымы – Қазақстан Республикасының аумағында құрылған және әрекет 

ететін, техникалық және кәсіптік, орта білімнен кейінгі, жоғары және жоғары оқу 

орнынан кейінгі (магистратура) білім беру бағдарламаларын іске асыратын заңды тұлға; 

7) енгізуші – Салымшының пайдасына білім беру жинақтау салымына жарна салуды 

жүзеге асыратын Қазақстан Республикасының резиденті немесе бейрезиденті; 

8) Қатысушы банк – Заңда белгіленген талаптарға сай келетін және Мемлекеттік білім 

беру жинақтау жүйесі саласындағы оператормен Мемлекеттік білім беру жинақтау 

жүйесі саласындағы ынтымақтастық туралы келісім жасасқан Қазақстан 

Республикасының екінші деңгейдегі банкі; 

9) Мемлекеттік білім беру жинақтау жүйесі (бұдан әрі – МБЖЖ) – Қазақстан 

Республикасының заңнамасымен реттелетін және Қатысушы банктердің халықтың 

салымдарын тартуына және оларға сыйақылар мен мемлекет сыйлықақыларын есепке 

жазуға негізделген, білім беру қызметтеріне ақы төлеуге арналған ақшалай жинақтар 

жүйесі; 

10) МБЖЖ саласындағы оператор (бұдан әрі – оператор) – Қазақстан Республикасы 

Үкіметінің шешімімен айқындалатын, Мемлекеттік білім беру жинақтау жүйесі 

қатысушыларының қызметін үйлестіруді жүзеге асыратын және оның Қазақстан 

Республикасы заңнамасында көзделген шекте жұмыс істеуін қамтамасыз ететін ұйым; 

11) Салымшы – Шарттың тарабы болып табылатын Қазақстан Республикасының 

азаматы; 

12) банктік шот – банктік операциялардың жекелеген түрлерін жүзеге асыратын банктегі 

немесе ұйымдағы клиенттің ақша қозғалысын, сондай-ақ банктік қызмет көрсету 

бойынша клиент пен банктік операциялардың жекелеген түрлерін жүзеге асыратын банк 

немесе ұйым арасындағы шарттық қатынастарын көрсету және есепке алу тәсілі;  

13) банктік шотты тікелей дебеттеу – банктік операциялардың жекелеген түрлерін 

жүзеге асыратын банктің немесе ұйымның ақша жөнелтушісінен ақшаны алуы және оны 

ақша жөнелтушісінің осындай алу туралы алдын ала келісімі негізінде бенефициардың 

пайдасына тапсыруы. 

 

2. Шарттың мәні және жалпы шарттары 

2. Шарттың мәні Қатысушы банктің Салымшы атына _____________ салымын теңгеде 

ашу (жаңадан ашылатын/басқа Қатысушы банктен аударылатын қажеттісінің астын 

сызу), Қатысушы банктің сыйақысын және бюджеттен алынған мемлекет сыйлықақысын 

Салымға есепке алу болып табылады.  

3. Салым мақсатты болып табылады және одан кейінгі білім беру қызметтерін төлеуге 

арналған. Салымшы білім беру ұйымында оқу курсын толық аяқтаған және аяқтау 

жөніндегі сәйкесінше құжатты алған кезде Салым мақсатқа сай пайдаланылған деп 

саналады. 

4. Жинақ ақша шотының нөмірі №_____________(бұдан әрі – Шот) 

Шот бойынша банктік қызмет көрсету ұзақтығын Қатысушы банк анықтайтын 

операциялық күннің ішінде жүргізіледі. Қатысушы банк Салымшының/Заңды өкілдің 

келісімінсіз операциялық күннің ұзақтығын дербес өзгертуге құқылы. 

Салымшыға/Заңды өкілге тиісті өзгертулер туралы ақпарат Салымшыға/Заңды өкілге 

қолжетімді Қатысушы банктің бөлмелерінде (операциялық бөлімшелерінде), сондай-ақ 

Қатысушы банктің www.jysanbank.kz интернет-ресурсында хабарландыруды 

орналастыру арқылы 5 (бес) жұмыс күннен кешіктірмей хабарланады. 

5. Бастапқы жарна сомасы _________теңге. 

6. Шарттың мерзімі 36 ай (отыз алты айдан кем емес). 

7. Шарт бойынша сыйақы мөлшерлемесі жылдық –_______% -ды құрайды, Шарт бойынша  

жылдық тиімді сыйақы мөлшерлемесі (салыстырмалы түрде есептелетін нақты жылдық 

тиімді сыйақы мөлшерлемесі) ______%. Сыйақыны есептеу кезінде күндердің нақты саны 

ескеріледі (күнтізбе бойынша), бұл ретте жыл үш жүз алпыс бес күн ретінде алынады. 

Сыйақы мөлшерлемесі осы шартта белгіленген жағдайлардың басқасынан, Шартта 

анықталған мерзім аяқталғанға дейін өзгертілмейтін болып табылады. 

8. Қатысушы банктің сыйақысы Шарттың қолдану мерзімі ішінде ай сайын есептеледі 

және білім беру жинақтау салымының негізгі сомасына қосылады 

(капиталдандырылады). 

9. Шартқа қол қоя отырып, Салымшы/Заңды өкіл операторға банктік құпияны ашуға 

келісімін береді.  

10. Бір Салымшының атынан және оның пайдасына бір ғана Шарт жасалады.  

11. Салымшы/заңды өкіл салымды басқа қатысушы банкке аударған кезде қаражаты 

алмауға міндеттенеді. 

12. Салымға енгізілетін бастапқы ең төменгі біржолғы жарна республикалық бюджет 

 

 

 

 

                  

Договор об образовательном накопительном вкладе «AQYL» № ________ 

г. __________ 

 

АО «First Heartland Jýsan Bank», в дальнейшем именуемое «банк-участник», в 

лице, ___________с одной стороны,  господин (госпожа) _________ (в дальнейшем – 

Вкладчик),  либо его (её) законный представитель указать полностью ФИО Законного 

представителя (в дальнейшем – Законный представитель), с другой стороны, далее 

совместно именуемые «Стороны», в соответствии с Законом Республики Казахстан «О 

Государственной образовательной накопительной системе» (далее – Закон), заключили 

настоящий Договор об образовательном накопительном вкладе «AQYL» №_________ от 

"____________ г. (далее – Договор) о нижеследующем: 

 

1. Понятия, используемые в Договоре  

1. В Договоре используются следующие понятия: 

1) образовательный накопительный вклад (далее - вклад) - деньги на счете вкладчика в 

банке-участнике, включающие взносы вкладчика и вносителей, капитализированные 

вознаграждение банка-участника и премию государства; 

2) премия государства по образовательному накопительному вкладу (далее - премия 

государства) - деньги, ежегодно в установленный срок выплачиваемые за счет средств 

бюджета на фактически накопленный остаток образовательного накопительного вклада; 

3) договор об образовательном накопительном вкладе - договор банковского вклада на 

накопление средств для оплаты образовательных услуг, заключенный вкладчиком с 

банком-участником; 

4) единый реестр договоров об образовательном накопительном вкладе (далее - единый 

реестр) - единая база регистрации договоров вклада, по которым оператор начисляет 

премию государства; 

5) образовательные услуги - деятельность организации образования по предоставлению, 

обучающемуся услуг, направленных на реализацию образовательных потребностей 

личности и освоение программ образования; 

6) организация образования - юридическое лицо, созданное и действующее на 

территории Республики Казахстан, реализующее программы технического и 

профессионального, послесреднего, высшего и послевузовского (магистратуры) 

образования; 

7) вноситель - резидент или нерезидент Республики Казахстан, осуществляющий взнос 

на образовательный накопительный вклад в пользу вкладчика; 

8) банк-участник - банк второго уровня Республики Казахстан, отвечающий 

установленным Законом требованиям и заключивший соглашение о сотрудничестве в 

сфере Государственной образовательной накопительной системы с оператором в сфере 

Государственной образовательной накопительной системы; 

9) Государственная образовательная накопительная система (далее - ГОНС) - система 

денежных накоплений для оплаты образовательных услуг, регулируемая 

законодательством Республики Казахстан и основанная на привлечении банками-

участниками вкладов населения и начислении на них вознаграждений и премий 

государства; 

10) оператор в сфере ГОНС (далее - оператор) - организация, определяемая решением 

Правительства Республики Казахстан, осуществляющая координацию деятельности 

участников Государственной образовательной накопительной системы и 

обеспечивающая ее функционирование в пределах, предусмотренных законодательством 

Республики Казахстан; 

11) вкладчик - гражданин Республики Казахстан, который является стороной Договора; 

12) банковский счет – способ отражения и учета движения денег клиента в банке или 

организации, осуществляющей отдельные виды банковских операций, а также 

договорных отношений между клиентом и банком или организацией, осуществляющей 

отдельные виды банковских операций, по банковскому обслуживанию клиента; 

13) прямое дебетование банковского счета – изъятие банком или организацией, 

осуществляющей отдельные виды банковских операций, денег у отправителя денег и 

передача их в пользу бенефициара на основании предварительного разрешения 

отправителя денег о таком изъятии. 

 

2. Предмет и общие условия Договора  

2. Предметом Договора является открытие банком-участником на имя вкладчика 

________________ вклада в тенге (вновь открываемого/переведенного из другого банка-

участника нужное подчеркнуть), начисление на вклад вознаграждения банка-участника 

и зачисление полученной из бюджета премии государства. 

3. Вклад является целевым и предназначен для последующей оплаты образовательных 

услуг. Вклад считается использованным по целевому назначению при окончании 

вкладчиком полного курса обучения в организации образования и получения 

соответствующего документа об окончании.    

4. Номер сберегательного счета №___________ (далее – Счет) 

Банковское обслуживание по счету производится в течение операционного дня, 

продолжительность которого определяется банком-участником самостоятельно. Банк-

участник вправе самостоятельно без согласования с вкладчиком/законным 

представителем изменять продолжительность операционного дня. Информация о 

соответствующих изменениях доводится до сведения вкладчика/законного 

представителя не позднее 5 (пяти) рабочих дней путем размещения объявлений в 

доступных для вкладчика/законного представителя помещениях банка-участника 

(операционных подразделениях), а также на Интернет – ресурсе банка-участника по 

адресу: www.jysanbank.kz. 

5. Сумма первоначального взноса ____________тенге.   

6. Срок Договора 36 месяцев (не менее тридцати шести месяцев). 

7. Ставка вознаграждения по Договору вклада составляет _____% годовых, годовая 

эффективная ставка вознаграждения (ставка вознаграждения в достоверном годовом, 

эффективном, сопоставимом исчислении) по Договору составляет ______%. При расчете 

вознаграждения учитывается фактическое количество дней (по календарю), при этом год 

принимается за триста шестьдесят пять дней. Ставка вознаграждения является 

неизменной до окончания срока, определенного Договором, за исключением случаев, 

установленных настоящим Договором.   

8. Вознаграждение банка-участника начисляется ежемесячно в течение срока действия 

Договора и присоединяется к основной сумме образовательного накопительного вклада 

(капитализируется). 

9. Подписанием Договора вкладчик/законный представитель, дает согласие на раскрытие 

банковской тайны оператору. 

10. От имени или в пользу одного вкладчика заключается только один Договор. 

http://www.jysanbank.kz/
http://www.jysanbank.kz/


туралы заңда тиісті қаржы жылына белгіленген айлық есеп көрсеткішінің үш есе 

мөлшерін құрайды.  

13. Тараптардың қолы қойылған Салым шарты бірыңғай тізілімде тіркелуі тиіс. 

Салымшы салым шартының және Заң талаптарына сай келмеуіне байланысты Оператор 

салым шартын бірыңғай тізілімде тіркеуден бас тартқан жағдайда, Салым шарты  

бұзылады, жинақ ақша шоты жабылады, енгізілген бастапқы жарна сомасы сыйақыны 

есептемей/төлемей және Қатысушы банктің қандай да бір комиссияларын өндіріп 

алмастан, салымшының/заңды өкілдің бірінші талабы бойынша төленеді. 

14. Салымшының банктік шотына үшінші тұлғалардан жарналар Қазақстан 

Республикасының банктік заңнамасына сәйкес қабылданады.  

15. Салым қаражатын мақсатқа сай алу жағдайларын (ақшаны білім беру ұйымына бөліп 

аудару) қоспағанда, салымшының банктік шотынан ақшаны ішінара алуға жол 

берілмейді.  

16. Білім беру ұйымына шарт негізінде түскен кезде Қатысушы банк Салым сомасын 

Салымшының (14 жасқа толмаған Салымшының Заңды өкілінің) тапсырмасы негізінде 

үлеспен (әрбір академиялық кезеңге немесе оқу жылына) немесе толық көлемде бір рет 

(оқудың барлық мерзіміне) аударады. 

 

3. Мемлекет сыйлықақысы 

17. Мемлекет сыйлықақысы тіркелген Шарт бойынша жиырма жылдан аспайтын 

мерзімге есептеледі. 

18. Мемлекет сыйлықақысын есептеу жинақтаудың ең қысқа мерзімі бір жыл болған 

кезде жыл сайын 1 қаңтардағы жағдай бойынша Салым сомасының нақты жинақталған 

қалдығына жүзеге асырылады. Мемлекет сыйлықақысы шарттың қолданылу мерзіміне 

есептеледі. 

19. Заңның 11-бабының 1-тармағына сәйкес бір қатысушы банктен басқа қатысушы 

банкке аударылған салымдар бойынша мемлекет сыйлықақысын есептеу бастапқы 

салым шартын жасасу күнін ескере отырып жүргізіледі. 

20. Мемлекет сыйлықақысы Салымның негізгі сомасына қосылады 

(капиталдандырылады). 

21. Мемлекет сыйлықақысының мөлшері Заңмен белгіленеді.  

22. Мемлекет сыйлықақысының есептелуі:  

1) Шарттың 17-тармағында белгіленген есептеу мерзімі өткен жағдайда;  

2) Шарттың қолданылу мерзімі өткен жағдайда;  

3) Салымшы қаза болған, соттың оны әрекетке қабілетсіз, хабарсыз кеткен деп тану 

туралы шешімі заңды күшіне енген не оны қайтыс болды деп жариялаған күннен бастап; 

4) Заңның 11-бабының 7-тармағына сәйкес шетел білім беру ұйымына салым қаражатын 

аударған кезден бастап тоқтатылады. 

23. Қатысушы банк оператордан мемлекет сыйлықақысының мөлшері туралы анықтама-

үзінді алған күннен бастап үш жұмыс күннің ішінде оператордың мемлекет 

сыйлықақысының сомасы туралы анықтама-үзіндісі бойынша: 

1) Шарт Салымшының бастамасы бойынша бұзылған немесе мақсатқа сай пайдаланбай, 

мерзімінің аяқталуына байланысты Салым шарты бойынша міндеттемелер тоқтатылған 

жағдайда; 

2) салымшының білім беру ұйымынан шығарылған күнінен бастап күнтізбелік үш жыл 

өткен жағдайда;  

3) жинақтау мерзімі Заңда белгіленген мерзімнен аз болған жағдайда мемлекет 

сыйлықақысының төлену фактісі анықталған жағдайда; 

4) салымшы Қазақстан Республикасының азаматтығын жоғалтқан жағдайда бюджетке 

қайтаруға тиіс; 

5) мемлекет сыйлықақысының артық есептелуі фактісі анықталған жағдайда. 

24. Үшінші тұлғалардың салымдарынан аударған кезде салымға түскен мемлекет 

сыйлықақысы Шарттың 23-тармағында қарастырылған жағдайларда бюджетке 

қайтарылуы тиіс. 

25. Салымшы қаза болған, сот оны әрекетке қабілетсіз, хабарсыз кеткен деп таныған не 

қайтыс болды деп жариялаған немесе денсаулық жағдайына байланысты оның оқуын 

жалғастыруға қабілеті болмаған жағдайда, білім беру жинақтау салымын: 

1) Салымшы/Заңды өкіл немесе оның мұрагерлері кез келген үшінші тұлғаның 

пайдасына ашылған (ашылатын) білім беру жинақтау салымына жібереді (қайта 

ресімдеу); 

2) мемлекет сыйлықақысы сақтала отырып, Салымшыға/Заңды өкілге немесе оның 

мұрагерлеріне Шартты бұзу талаптары бойынша төленеді. 

 

4. Тараптардың құқықтары мен міндеттері 

26. Қатысушы-банк құқылы:  

1) Шарттың 23-тармағында қарастырылған жағдайлар басталған кезде республикалық 

бюджетке қайтарылуы тиіс мемлекет сыйлықақысының сомасын банктік шотты тікелей 

дебеттеу арқылы салымшының қатысушы-банктегі кез келген банктік шоттарынан 

алуға; 

2) салымшыдан/заңды өкілден Шарт шеңберінде қажетті құжаттар ұсынуды талап етуге; 

3) салымшының банктік шотына қате аударылған ақша сомаларын салымшының 

келісімінсіз алуға; 

4) салымға қосымша жарналарды енгізудің тиімді мерзімділігін және мөлшерін 

есептеуге; 

5) тікелей мемлекет сыйлықақысы сомасынан комиссияны ұстап қалмай салымшының 

банктік шотына қатысты операциялар бойынша қатысушы-банктің қызметі үшін Шот 

бойынша операциялар жүргізу күні қолданыста болған қатысушы-банктің тарифтеріне 

сәйкес комиссиялық сыйақы алуға; 

6) Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) және 

терроризмді қаржыландыруға қарсы іс-қимыл саласындағы Қазақстан Республикасының 

заңнамасында қарастырылған жағдайларда және тәртіпте операция жүргізуден бас 

тартуға, Шот бойынша шығыс операцияларын тоқтата тұруға.  

7) «Төлемдер және төлем жүйелері туралы» Заңында және Қазақстан Республикасының 

«Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) және терроризмді 

қаржыландыруға қарсы іс-қимыл туралы» Заңында қарастырылған негіздер бойынша 

және тәртіпте Шартты орындаудан бас тартуға. «Төлемдер және төлем жүйелері туралы» 

Заңында белгіленген жағдайларда осы Шартты орындаудан біржақты түрде бас тартуға 

рұқсат етілмейді. Қатысушы банк осы Шарттың деректемелерінде көрсетілген 

Салымшының/Заңды өкілінің  мекенжайы бойынша шешім қабылданған күннен бастап 

үш жұмыс күннің ішінде осы Шартты (толық) орындаудан бас тарту туралы 

хабарламаны электронды түрде немесе хабарландыру арқылы пошта бойынша 

(Қатысушы банктің қалауы бойынша) жібереді. Шарт хабарламада көрсетілген күннен 

бастап бұзылған болып саналады, бұл кезде Тараптар арасында қандай да бір келісімдер 

жасасу талап етілмейді. Осы Шартты орындаудан біржақты түрде бас тарту кезінде 

Қатысушы банк біржақты түрде бас тарту күнінен бастап 5 (бес) күнтізбелік күннен 

кешіктірмей  осы Шартта қарастырылған мөлшерлеме бойынша Шартты орындаудан 

біржақты түрде бас тарту күніне сыйақы төлейді. 

27. Салымшы/Заңды өкіл құқылы:  

11. Вкладчик/законный представитель обязуется не осуществлять снятие средств при 

переводе вклада в другой банк-участник. 

12. Первоначальный минимальный разовый взнос во вклад составляет трехкратный 

размер месячного расчетного показателя, установленного на соответствующий 

финансовый год законом о республиканском бюджете. 

13. Договор вклада, подписанный сторонами, подлежит регистрации в едином реестре. В 

случае отказа в регистрации договора вклада оператором в едином реестре, в связи с 

несоответствием вкладчика требованиям договора вклада и Закона, договор вклада 

расторгается, сберегательный счет закрывается, внесенная сумма первоначального 

взноса выплачивается по первому требованию вкладчику/законному представителю, без 

начисления/выплаты вознаграждения и взимания каких-либо комиссий банка-участника. 

14. На банковский счет вкладчика принимаются взносы от третьих лиц в соответствии с 

банковским законодательством Республики Казахстан. 

15. Частичное изъятие денег с банковского счета вкладчика не допускается, за 

исключением случаев целевого изъятия средств вклада (перевод денег долями в 

организацию образования). 

16. При поступлении в организацию образования на договорной основе сумма вклада 

переводится банком-участником на основании поручения вкладчика (законного 

представителя вкладчика, не достигшего 14 лет) долями (за каждый академический 

период или учебный год) или в полном объеме единовременно (за весь срок обучения). 

 

3. Премия государства 

 17. Премия государства начисляется по зарегистрированному Договору на срок не более 

двадцати лет. 

18. Начисление премии государства осуществляется ежегодно на фактически 

накопленный остаток суммы вклада по состоянию на 1 января при минимальном сроке 

накоплений один год. Премия государства начисляется на срок действия Договора. 

19. Начисление премии государства по вкладам, переведенным из одного банка-

участника в другой в соответствии с пунктом 1 статьи 11 Закона, производится с учетом 

даты заключения первоначального договора вклада. 

20. Премия государства присоединяется к основной сумме вклада (капитализируется). 

21. Размер премии государства устанавливается Законом. 

22. Начисление премии государства прекращается: 

1) в случае истечения срока начисления, установленного пунктом 17 Договора; 

2) в случае истечения срока действия Договора; 

3) со дня смерти, вступления в законную силу решения суда о признании вкладчика 

недееспособным, безвестно отсутствующим либо объявления умершим; 

4) с момента перечисления средств вклада в зарубежную организацию образования в 

соответствии с пунктом 7 статьи 11 Закона. 

23. Начисленная премия государства подлежит возврату в бюджет банком-участником 

по справке-выписке оператора о размере суммы премии государства, в течение трех 

рабочих дней со дня получения указанной справки от оператора, в случаях: 

1) расторжения по инициативе вкладчика Договора или прекращения обязательств по 

Договору вклада в связи с истечением срока без соблюдения целевого назначения; 

2) истечения трех календарных лет со дня отчисления вкладчика из организации 

образования; 

3) обнаружения факта выплаты премии государства при сроке накоплений меньше 

срока, установленного Законом; 

4) утраты вкладчиком гражданства Республики Казахстан; 

5) обнаружения факта излишне начисленной премии государства. 

24. Премия государства, поступившая на вклад при переводе с вкладов третьих лиц, 

подлежит возврату в бюджет в случаях, предусмотренных пунктом 23 Договора. 

25. В случае смерти, признания судом недееспособным, безвестно отсутствующим либо 

объявления умершим или неспособности продолжать обучение вследствие состояния 

здоровья вкладчика, образовательный накопительный вклад: 

1) направляется вкладчиком/законным представителем или его наследниками на 

образовательный накопительный вклад, открытый (открываемый) в пользу любого 

третьего лица (переоформление); 

2) выплачивается вкладчику/законному представителю или его наследникам по 

условиям расторжения Договора с сохранением премии государства. 

 

4. Права и обязанности сторон 

26. Банк-участник вправе: 

1) при наступлении случаев, предусмотренных пунктом 23 Договора изъять 

подлежащую возврату в республиканский бюджет сумму премии государства с любых 

банковских счетов вкладчика в банке-участнике путем прямого дебетования банковского 

счета; 

2) требовать от вкладчика/законного представителя предоставления необходимых 

документов в рамках Договора; 

3) изымать ошибочно зачисленные на банковский счет вкладчика суммы денег, без 

согласия вкладчика; 

4) рассчитывать рекомендуемую периодичность внесения и размер дополнительных 

взносов на вклад; 

5) взимать комиссионное вознаграждение за услуги банка-участника по совершению 

операций по банковскому счету вкладчика, согласно тарифам банка-участника, 

действующим на день проведения операций по счету, при этом, не удерживая комиссию, 

непосредственно с суммы премии государства; 

6) отказать в проведении операции, приостановить расходные операции по счету в 

случаях и в порядке, предусмотренных законодательством Республики Казахстан в 

сфере противодействия легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным 

путем, и финансированию терроризма; 

 7) отказаться от исполнения Договора по основаниям и в порядке, предусмотренным 

Законом «О платежах и платежных системах» и Законом Республики Казахстан «О 

противодействии легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, и 

финансированию терроризма». Односторонний отказ от исполнения настоящего 

Договора не допускается в случаях, установленных Законом «О платежах и платежных 

системах». Банк-участник направляет по адресу вкладчика/законного представителя, 

указанному в реквизитах настоящего Договора, уведомление об отказе от исполнения 

настоящего Договора (полностью) в электронной форме или по почте с уведомлением 

(по усмотрению банка-участника) в течение трех рабочих дней со дня принятия 

решения. Договор считается расторгнутым с даты, указанной в уведомлении, при этом 

не требуется заключение между Сторонами каких-либо соглашений. При одностороннем 

отказе от исполнения настоящего Договора банк-участник не позднее 5 (пять) 

календарных дней с даты одностороннего отказа уплачивает вознаграждение на дату 

одностороннего отказа от исполнения Договора по ставке, предусмотренной настоящим 

Договором. 

27. Вкладчик/законный представитель вправе: 

1) вносить деньги на вклад, в том числе в порядке и сроках, рекомендованных банком-



1) Салымға, соның ішінде Қатысушы банк ұсынған тәртіпте және мерзімдерде ақша 

енгізуге;  

2) салымның жай– күйі туралы толық ақпарат алуға; 

3) салымды бір Қатысушы банктен басқа Қатысушы банкке толық көлемде жылына бір 

реттен асырмай аударуды жүзеге асыруға;  

4) мемлекет сыйлықақысын бірыңғай тізілімде тіркелген бір ғана салым шарты бойынша 

алуға;  

5) Қатысушы банк Заңның талаптарына сай келмейтін деп танылған және Қатысушы 

банк пен оператор арасындағы Ынтымақтастық туралы келісім бұзылған жағдайда 

жинақталған салым қаражатын Қатысушы банктің есептелген сыйақысымен және 

мемлекет сыйлықақысымен қоса кез келген басқа Қатысушы банкке аударуға;  

6) жинақталған қаражатты Қатысушы банктің есептелген сыйақысымен және мемлекет 

сыйлықақысымен бірге Қазақстан Республикасының азаматы болып табылатын үшінші 

тұлғаның бірыңғай тізілімде тіркелген Салымына аударуға; 

7) шетелдік білім беру ұйымына оқуға түскен жағдайда есептелген мемлекет 

сыйлықақысы мен банктің сыйақысын ескере отырып, жинақталған салым қаражатынан 

оқу ақысын төлеуді жүзеге асыруға құқылы. Бұндай кезде, шетел білім беру ұйымына 

салым сомасын аударғаннан кейін мемлекеттің сыйлықақы есептелуі тоқтатылады, 

Шарт білім беру жинақтау салымы туралы шарттардың тізілімінен алынып тасталады  

және біржақты тәртіпте бұзылады, салым бойынша қалған  сома Салымшыға/Заңды 

өкіліне беріледі; 

8) салымшыға білім беру гранты тағайындалған жағдайда: 

Қатысушы банктің сыйақысы мен мемлекет сыйлықақысын әрі қарай есептеумен қоса 

салым қаражатын жинақтауды жалғастыруға; 

салым қаражатын Қазақстан Республикасының азаматы болып табылатын үшінші 

тұлғаның пайдасына ашылған (ашылып жатқан) салымға аударуға; 

білімнің басқа деңгейлерін алу мақсатында салым қаражатын білім беру қызметтерінің 

ақысын төлеуге аударуға; 

салым қаражатын Қатысушы банктің капиталдандырылған сыйақысымен және 

есептелген мемлекет сыйлықақысымен бірге алуға; 

9) оқудың барлық кезеңдері үшін білім беру қызметтерінің ақысы төленгеннен кейін 

салымда қалдық қаражат қалған кезде Салымшы/Заңды өкіл аталған соманы банк 

сыйақысымен және мемлекет сыйлықақысымен бірге алуға құқылы.  

28. Қатысушы-банк: 

1) Шартты жасасу кезінде салымшының Заңда белгіленген талаптарға сәйкестігін, 

сондай-ақ салымшының атына оператор арқылы  ашылған қолданыстағы шарттың 

жоқтығын тексереді;  

2) салымшының банктік шотына ақша қабылдайды;  

3) ай сайынғы капиталдандыруды ескере отырып, ай сайын салымшының салым 

сомасына сыйақы есептейді; 

4) мемлекет сыйлықақысы түскен жағдайда оны Қазақстан Республикасының банктік 

заңнамасына сәйкес салымшының банктік шотына аударады;  

5) салымшы/заңды өкіл білім беру ұйымына немесе шетел білім беру ұйымына ақша 

аудару туралы растайтын құжаттарды және ақша аудару туралы тиісті тапсырманы 

ұсынған кезде, бір жұмыс күннің ішінде салымшының тапсырмасына сәйкес мөлшерде 

тиісті білім беру ұйымының/шетел білім беру ұйымының банктік шотына салымнан 

қаражатты аударады;   

6) Салымшының/Заңды өкілдің бастамасымен Шарт мерзімінен бұрын бұзылған 

жағдайда, салымшыға/заңды өкілге қатысушы банктің номиналды мөлшерлемесінен 

аспайтын салымның негізгі сомасын және есептелген сыйақыны төлейді;  

7) салым қаражатын басқа Қатысушы банкке немесе үшінші тұлғаның салымына аудару 

кезінде Салымшыға/Заңды өкілге қолма-қол ақшаны бермейді; 

8) салымдар бойынша барлық шығыс операцияларын оператордан растама алғаннан 

кейін жүзеге асырады;  

9) Шарттың және Қазақстан Республикасы заңнамасының талаптарына сәйкес 

Салымшының алдында өзге де міндеттемелерді орындайды. 

29. Салымшы/заңды өкіл: 

1) ақшаны ұлттық валюта – теңгемен енгізеді; 

2) Қазақстан Республикасының аумағында орналасқан білім беру ұйымында салым 

қаражатынан білім беру қызметтерін төлеу кезінде қатысушы-банкке білім беру 

қызметтерін көрсету шартының түпнұсқасын немесе көшірмесін ұсынады;  

3) шетел білім беру ұйымдарына салым қаражатынан білім беру қызметтерін төлеу 

кезінде қатысушы-банкке мемлекеттік немесе орыс тілдеріне нотариалды 

куәландырылған аудармасымен есепке алу туралы растайтын құжаттарды (инвойс, 

шақыру-хат/білім беру қызметтерін көрсету туралы шарт) ұсынады;  

4) жоғары білім беруге төлеу үшін салымшыға білім беру гранты тағайындалуына 

байланысты салым қаражатын алған жағдайда «Білім беру ұйымдары білім беру 

қызметінде пайдаланатын қатаң есептіліктегі құжаттардың нысанын бекіту туралы» 

Қазақстан Республикасы Білім және ғылым министрінің м.а. 2007 жылғы 23 қазандағы 

№ 502 бұйрығымен (Нормативтік құқықтық кесімдерді мемлекеттік тіркеудің тізіліміне 

№ 4991 болып тіркелген) бекітілген формаға сәйкес білім беру грантын тағайындау 

туралы куәлікті ұсынады; 

5) салымшының қаза болуына, сот оны әрекетке қабілетсіз, хабарсыз кеткен деп тануына 

не қайтыс болды деп жариялауына немесе денсаулық жағдайына байланысты оның 

оқуын жалғастыруға қабілеті болмауына байланысты салым қаражатын алған жағдайда, 

растайтын құжатты ұсынады; 

6) Оқудың барлық кезеңі үшін білім беру қызметтерін төлеуіне байланысты салымның 

қалған қаражатын алған жағдайда, білім  беру ұйымының/шетел білім беру ұйымының 

растайтын құжатын ұсынады; 

7) салымшының тұрғылықты мекенжайы, жеке куәлік құжатының деректемелері 

өзгерген жағдайда бұл туралы өзгеріс енгізілген күннен бастап жеті жұмыс күннің 

ішінде қатысушы-банкке еркін түрде хабарлайды; 

8) Мемлекет сыйлықақысының есептелуіне байланысты әр күнтізбелік жылдың 1 

қаңтарынан бастап 28 ақпанға дейінгі кезеңде бір қатысушы-банктен басқа қатысушы-

банкке салымды аудармайды; 

9) салым қаражатын бір қатысушы-банктен басқа қатысушы-банкке аударған кезде және 

үшінші тұлғалардың салымына аударған кезде салым қаражатын алуды жүзеге 

асырмайды; 

10) Шарттың 23-бабында қарастырылған жағдайлар басталған кезде салымшының 

қатысушы-банктегі кез келген банктік шоттарынан республикалық бюджетке 

қайтарылуы тиіс мемлекет сыйлықақысының сомасын қатысушы-банктің алуына 

келісімін береді; 

11) Шарттың талаптары мен Қазақстан Республикасының банк заңнамасына сәйкес 

қатысушы-банктің алдында өзге де міндеттерді орындайды. 

 

5. Шартты өзгерту талаптары және бұзу тәртібі 

30. Салымшының/Заңды өкілдің/енгізушінің ақшаны енгізуі Шартқа қосымша келісімге 

қол қою қажеттілігінсіз, кез келген уақытта жүзеге асырылады. 

участником; 

2) получить полную информацию о состоянии вклада; 

3) осуществить перевод вклада из одного банка-участника в другой банк-участник в 

полном объеме не более одного раза в год; 

4) получать премию государства только по одному договору вклада, 

зарегистрированному в едином реестре; 

5) в случае признания банка-участника несоответствующим требованиям Закона и 

расторжения Соглашения о сотрудничестве банка-участника с оператором, перевести 

суммы накопленных средств вклада с начисленным вознаграждением банка-участника и 

премией государства в любой другой банк-участник; 

6) перевести суммы накопленных средств с начисленным вознаграждением банка-

участника и премией государства на вклад третьего лица, являющегося гражданином 

Республики Казахстан, зарегистрированный в едином реестре; 

7) в случае поступления в зарубежную организацию образования произвести оплату за 

обучение из накопленных средств вклада, с учетом начисленной премии государства и 

банковского вознаграждения. При этом после перечисления суммы вклада в зарубежную 

организацию образования, начисление премии государства прекращается, Договор 

исключается из реестра договоров об образовательном накопительном вкладе и 

расторгается в одностороннем порядке, остаток суммы по вкладу выдается 

вкладчику/законному представителю; 

8) в случае присуждения вкладчику образовательного гранта: 

продолжить накопление средств вклада, с дальнейшим начислением вознаграждения 

банка-участника и премии государства; 

перевести средства вклада на вклад, открытый (открываемый) в пользу третьего лица, 

являющегося гражданином Республики Казахстан; 

направить средства вклада на оплату образовательных услуг в целях получения других 

уровней образования; 

получить средства вклада с капитализированным вознаграждением банка-участника и 

начисленной премией государства; 

9) при остатке средств на вкладе после оплаты образовательных услуг за весь период 

обучения вкладчик/законный представитель вправе изъять данную сумму с 

вознаграждением банка-участника и начисленной премией государства. 

28. Банк-участник: 

1) при заключении Договора проверяет соответствие вкладчика требованиям, 

установленным Законом, а также отсутствие действующего Договора, открытого на имя 

вкладчика через оператора; 

2) принимает на банковский счет вкладчика деньги; 

3) ежемесячно начисляет вкладчику вознаграждение на сумму вклада, с учетом 

ежемесячной капитализации; 

4) при поступлении премии государства, зачисляет ее на банковский счет вкладчика, в 

соответствии с банковским законодательством Республики Казахстан; 

5) при предоставлении вкладчиком/законным представителем подтверждающих 

документов о зачислении в организацию образования либо в зарубежную организацию 

образования и соответствующего поручения о переводе денег, в течение одного 

рабочего дня перечисляет средства с вклада на банковский счет соответствующей 

организации образования/зарубежной организации образования в размере, согласно 

поручению вкладчика; 

6) в случае досрочного расторжения Договора по инициативе вкладчика/законного 

представителя, выплачивает основную сумму вклада и начисленное вознаграждение не 

ниже номинальной ставки банка-участника вкладчику/законному представителю; 

7) не выдает деньги наличными вкладчику/законному представителю в процессе 

перевода средств вклада в другой банк-участник или на вклад третьего лица; 

8) производит все расходные операции по вкладам после получения подтверждения от 

оператора; 

9) несет иные обязательства перед вкладчиком, в соответствии с условиями Договора и 

законодательством Республики Казахстан. 

29. Вкладчик/законный представитель: 

1) вносит деньги в национальной валюте – тенге; 

2) предоставляет банку-участнику оригинал либо копию договора оказания 

образовательных услуг при оплате образовательных услуг из средств вклада в 

организации образования, находящиеся на территории Республики Казахстан; 

3) предоставляет банку-участнику подтверждающие документы о зачислении (инвойс, 

письмо-приглашение/договор об оказании образовательных услуг) с нотариально 

засвидетельствованным переводом на государственный либо русский язык, при оплате 

образовательных услуг из средств вклада в зарубежные организации образования; 

4) предоставляет свидетельство о присуждении образовательного гранта в соответствии 

с формой, утвержденной приказом и.о. Министра образования и науки Республики 

Казахстан от 23 октября 2007 года № 502 «Об утверждении формы документов строгой 

отчетности, используемых организациями образования в образовательной деятельности» 

(зарегистрированный в Реестре государственной регистрации нормативных правовых 

актов под № 4991), в случае получения средств вклада, в связи с присуждением 

вкладчику образовательного гранта для оплаты высшего образования; 

5) предоставляет подтверждающий документ в случае получения средств вклада, в связи 

со смертью, признания судом недееспособным, безвестно отсутствующим либо 

объявления умершим или неспособности вкладчика продолжать обучение вследствие 

состояния здоровья; 

6) предоставляет подтверждающий документ организации образования/зарубежной 

организации образовании, в случае получения остатка средств вклада в связи с оплатой 

образовательных услуг за весь период обучения; 

7) в случае изменения места жительства, реквизитов документа, удостоверяющего 

личность вкладчика, уведомляет об этом банк-участник в течение семи рабочих дней со 

дня изменений в произвольной форме; 

8) не переводит вклад из одного банка-участника в другой в период с 1 января по 28 

февраля каждого календарного года, в связи с начислением премии государства; 

9) не осуществляет снятие средств вклада при переводе средств вклада из одного банка-

участника в другой и переводе на вклад третьих лиц; 

10) дает согласие на изъятие банком-участником суммы премии государства, 

подлежащей возврату в республиканский бюджет, с любых банковских счетов вкладчика 

в банке-участнике, при наступлении случаев, предусмотренных пунктом 23 Договора; 

11) несет иные обязательства перед банком-участником, в соответствии с условиями 

Договора и банковским законодательством Республики Казахстан. 
 

5. Условия изменения и порядок расторжения Договора 

30. Внесение вкладчиком/законным представителем/вносителем денег осуществляется в 

любое время, без необходимости подписания дополнительного соглашения к Договору. 

31. В случае нарушения вкладчиком обязательств по Договору банк-участник расторгает 

Договор в одностороннем порядке, письменно уведомив вкладчика об этом за десять 

календарных дней до дня фактического расторжения Договора. При этом, вклад 



31. Салымшы Шарт бойынша міндеттемелерін бұзған жағдайда Қатысушы банк 

Шарттың нақты бұзылу күніне дейін күнтізбелік он күн бұрын Салымшыға бұл туралы 

жазбаша ескертіп, Шартты мерзімінен бұрын бұзады. Бұндай кезде салым 

Салымшыға/Заңды өкілге оның бірінші талабы бойынша төленеді, мемлекет 

сыйлықақысы Заңның 14-бабының 2-тармағына сәйкес оператордың анықтама-үзіндісі 

бойынша республикалық бюджетке оператор арқылы қайтарылады.  

32. 14 жасқа дейінгі кәмелетке толмаған Салымшының Заңды өкілдерінің бастамасы 

бойынша Шарттың мерзімінен бұрын бұзылуына Қатысушы банкке кәмелетке толмаған 

Салымшының атынан Заңды өкілі болу құқығын куәландыратын құжат (қорғаншылық 

және қамқоршылық органдары берген құжат және басқасы) ұсынылған кезде жол 

беріледі.  

33. Салым «Қазақстан Республикасының екінші деңгейдегі банктерінде 

орналастырылған депозиттерді міндетті кепілдендіру туралы» 2006 жылғы 7 шілдедегі 

Қазақстан Республикасының Заңына сәйкес депозиттерді міндетті кепілдендірудің 

объектісі болып табылады.  

34. Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасының өзгеруіне байланысты 

депозиттерді кепілдендіру шарттары өзгерген жағдайда Шартқа, Шартты ұзарту 

жағдайларын қоса алғанда, заңнамадағы өзгерістерді ескере отырып кепілдендіру 

шарттары қолданылады.  

 

6. Тараптардың жауапкершілігі 

35. Шарттың 28-тармағының 4)-тармақшасында қарастырылған міндеттемелерді 

орындамау кезінде Қатысушы банк Салымшыға мерзімі өткен әр күн үшін 

орындалмаған міндеттемелер сомасының мөлшерінен 0,01% көлемінде тұрақсыздық 

төлемін төлейді және Салымшының тұрақсыздық төлемімен өтелмеген шығынын өтейді.  

36. Тараптар Шарт бойынша қабылдаған міндеттерін орындамаған не тиісінше 

орындамаған жағдайда айыпты тарап Қазақстан Республикасының заңнамасында 

белгіленген жауаптылықта болады.  

37. Салымшының білім беру кредиті бойынша міндеттемелерін бұзу үшін қатысушы 

банк алдындағы жауапкершілігі қатысушы банк және салымшы арасында жасалатын 

банктік қарыз шартында белгіленеді.  

38. Тұрақсыздық төлемі (өсімақы, айыппұл) сомасын төлеу тараптарды Шарт бойынша 

өз міндеттемелерін орындаудан босатпайды. 

 

7. Құпиялылық 

39. Тараптардың Шарт шеңберінде алынған кез келген ақпаратты (бұдан әрі – Құпия 

ақпарат):  

1) осыған басқа Тараптың алдын ала жазбаша келісімі алынған; 

2) бұл Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасының талаптарына сәйкес 

қажет болған жағдайлардан басқа қандай да бір мақсатта жариялауға немесе 

пайдалануға құқығы жоқ. 

40. Құпия ақпарат: 

1) олар пайдалану немесе жариялау уақытына жалпыға қолжетімді болып табылатын; 

2) өзіне заңды жолмен қолжетімді болған және осындай мәліметтерді таратуға заңды 

құқығы бар тұлғаның тараптарға ұсынған мәліметтерді қамтымайды.  

 

8. Еңсерілмейтін күш жағдайлары 

41. Еңсерілмес күш төтенше жағдайлары, атап айтқанда: Шартқа қол қойылғаннан кейін 

басталған және Шарт бойынша қандай да бір міндеттемелерді толық немесе ішінара 

орындауға кедергі келтіретін соғыс іс-қимылдары, табиғат апаттары, ереуілдер, 

мемлекеттік органдардың тыйым салатын және шектеу қоятын заңнамалық шешімдері 

туындаған жағдайда міндеттемелерді орындау мерзімі осындай жағдайлардың әрекет ету 

уақытына ұзартылады.  

42. Шарттың 42-тармағында көрсетілген жағдайларға байланысты Шарт бойынша 

қандай да бір міндеттемелерді орындау мүмкін болмағаны үшін Тарап осындай 

жағдайлар басталған күннен бастап үш жұмыс күннің ішінде бұл туралы басқа тарапқа 

хабарлауы тиіс. Осындай хабарламада қамтылатын фактілерді уәкілетті ұйымдар 

құжаттамалық растауы тиіс.  

43. Басталған төтенше жағдайлар туралы хабарламау, уақтылы ескертпеу немесе 

хабарламау тиісті тарапты шарттық міндеттемелерді орындамағаны үшін оны 

жауапкершіліктен босататын негіз ретінде олардың қандай да біріне жүгіну құқығынан 

айырады.  

 

9. Дауларды қарастыру тәртібі 

44. Келіссөздер арқылы реттелмеген осы Шартқа байланысты барлық даулар 

(келіспеушіліктер) Банктің немесе оның филиалының (Банктің қалауы бойынша) 

орналасқан мекенжайы бойынша Қазақстан Республикасының соттарында қаралады 

(азаматтық процестік заңнама талаптарына сәйкес айрықша соттылық белгіленген 

жағдайларды қоспағанда). 

              

10. Қорытынды ережелер 

45. Шарт қатысушы банкке салымның бастапқы сомасы (ең аз біржолғы жарна) түскен 

күннен бастап күшіне енеді.  

46. Егер Салымды орналастыру  мерзімі аяқталған  кезде Салымшы/Заңды өкіл Салымды 

талап етпесе және/немесе тараптардың бірде біреуі оның қолданысын тоқтатуға ниет 

білдірмесе, онда Қатысушы банктің қарастыруы бойынша Шарттың мерзімі Салымды 

орналастыру мерзімін ұзарту күніне осы салым түріне қолданылатын сыйақы 

мөлшерлемесі бойынша сыйақыны есептеумен сондай мерзімге және сол шарттарда 

ұзартылады.  

47. Шартқа енгізілетін кез келген өзгертулер мен толықтырулар қосымша келісімдерді 

жасасу және оған қол қою арқылы жүргізіледі.  

48. Шартта көрсетілген ақпарат өзгерген жағдайда тиісті Тарап басқа тарапты бұл 

өзгерістер туралы жеті жұмыс күннің ішінде хабардар етуге міндетті.  

49. Шартпен реттелмейтін бөлікте Тараптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы 

заңнамасын басшылыққа алады.  

50. Шарт Тараптардың әрқайсысы үшін заңдық күші тең мемлекеттік және орыс 

тілдерінде екі данадан төрт бірдей дана етіп  жасалды.   

51. Шарттың барлық қосымшалары оның ажырамас бөлігі болып табылады. 

 

 

выплачивается вкладчику/законному представителю при первом требовании, премия 

государства по справке-выписке оператора возвращается в республиканский бюджет 

через оператора, согласно пункту 2 статьи 14 Закона. 

32. Досрочное расторжение Договора по инициативе законных представителей 

несовершеннолетнего вкладчика, не достигшего 14 лет, допускается при предоставлении 

в банк-участник документов, удостоверяющих право законного представительства от 

имени несовершеннолетнего вкладчика (документы, выданные органом опеки и 

попечительства, и прочее). 

33. Вклад является объектом обязательного страхования депозитов в соответствии с 

Законом Республики Казахстан от 7 июля 2006 года «Об обязательном гарантировании 

депозитов, размещенных в банках второго уровня Республики Казахстан». 

34. В случае изменения условий гарантирования депозитов в связи с изменением 

действующего законодательства Республики Казахстан, к Договору, включая случаи 

пролонгации Договора, применяются условия гарантирования, с учетом изменений в 

законодательстве. 

 

6. Ответственность сторон 

35. При неисполнении обязательств, предусмотренных подпунктом 4) пункта 28 

Договора банк-участник уплачивает вкладчику неустойку в размере 0,01% от размера 

суммы неисполненного обязательства за каждый день просрочки и возместить 

вкладчику убытки в части, не покрытой неустойкой. 

36. В случае невыполнения либо ненадлежащего выполнения сторонами своих 

обязательств, принятых по Договору, виновная сторона несет ответственность, 

установленную законодательством Республики Казахстан. 

37. Ответственность вкладчика перед банком-участником за нарушение обязательств по 

образовательному кредиту устанавливается в заключаемом между банком-участником и 

вкладчиком договоре банковского займа. 

38. Оплата суммы неустойки (пени, штрафа) не освобождает стороны от исполнения 

своих обязательств по Договору. 

 

7. Конфиденциальность 

 39. Стороны не имеют права раскрывать или использовать, в каких бы то ни было целях, 

любую информацию, полученную ими в рамках Договора (далее - конфиденциальная 

информация), кроме случаев, когда: 

1) на это получено предварительное письменное согласие другой стороны; 

2) это необходимо в соответствии с требованиями действующего законодательства 

Республики Казахстан. 

40. Конфиденциальная информация не включает в себя сведения: 

1) являющиеся общедоступными ко времени их использования или разглашения; 

2) предоставленные сторонам лицом, которому они стали доступны законным путем и у 

которого имеется законное право распространять такие сведения. 

 

8. Обстоятельства непреодолимой силы 

41. В случае возникновения чрезвычайных обстоятельств непреодолимой силы, а 

именно, военных действий, стихийных бедствий, забастовок, запретительных и 

ограничительных законодательных решений государственных органов, наступивших 

после подписания Договора и препятствующих полному или частичному исполнению 

каких-либо обязательств по Договору, срок исполнения обязательств продлевается на 

время действия таких обстоятельств. 

42. Сторона, для которой в силу обстоятельств, указанных в пункте 42 Договора, 

создалась невозможность исполнения каких-либо обязательств по Договору, обязана не 

позднее трех календарных дней со дня наступления таких обстоятельств известить об 

этом другую сторону. Факты, содержащиеся в таком извещении, должны быть 

документально подтверждены уполномоченными организациями. 

43. Не уведомление или несвоевременное извещение о наступивших чрезвычайных 

обстоятельствах лишает соответствующую сторону права ссылаться на какую-нибудь из 

них в качестве основания, освобождающего ее от ответственности за неисполнение 

договорных обязательств. 

 

9. Порядок рассмотрения споров 

44. Все споры (разногласия), связанные с настоящим Договором, не урегулированные 

путем переговоров, рассматриваются в судах Республики Казахстан по месту 

нахождения Банка или его филиала (по усмотрению Банка) (за исключением случаев, 

когда в соответствии с требованиями гражданского процессуального законодательства 

установлена исключительная подсудность). 

 

10. Заключительные положения 

45. Договор вступает в силу с момента поступления в банк-участник первоначальной 

суммы вклада (минимального разового взноса). 

46. В случае, если вклад не востребован вкладчиком/законным представителем по 

окончании срока его размещения и/или ни одна из сторон не выразит намерения 

прекратить его действие, то по усмотрению банка-участника, Договор пролонгируется 

на тот же срок и на тех же условиях, с начислением вознаграждения по ставке 

вознаграждения, действующей для данного вида вклада на день пролонгации срока 

размещения вклада. 

47. Любые изменения и дополнения к Договору производятся путем составления и 

подписания дополнительных письменных соглашений. 

48. В случае изменения информации, указанной в Договоре, соответствующая сторона 

обязана уведомить другую сторону о таких изменениях в течение семи рабочих дней. 

49. В части, не урегулированной Договором, стороны руководствуются действующим 

законодательством Республики Казахстан. 

50. Договор составлен в четырех экземплярах по два экземпляра для каждой из сторон 

на государственном и русском языках, имеющих равную юридическую силу. 

51. Все приложения к Договору являются его неотъемлемыми частями. 

ТАРАПТАРДЫҢ ЗАҢДЫ МЕКЕНЖАЙЛАРЫ МЕН ДЕРЕКТЕМЕЛЕРІ: ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН: 



 

ҚАТЫСУШЫ БАНК 

«First Heartland Jýsan Bank» АҚ, 010000, Астана қ-сы, Есiл ауданы, Cығанақ к-сi, 24,  

БСН 920140000084, ҚР ҰБ ЖСК KZ48125KZT1001300336, 

БСК TSESKZKA  

2019 жылғы 26 сәуірдегі заңды тұлғаны мемлекеттік қайта тіркеу туралы анықтама, 

Банктің ресми интернет-ресурсы – www.jysanbank.kz.  

«First Heartland Jýsan Bank» АҚ «Jýsan Bank» АҚ Астаналық филиалы,010000, Сарайшық 

көшесі, ВП-1, 5а, 558-255, 

БСН 040741000057 

20.07.2004ж  филиалды есепке алу жөніндегі қайта тіркеу анықтамасы Филиалды 

есепке алуды  тіркеу/қайта тіркеу туралы куәлік/анықтама  

          

 

БАНК-УЧАСТНИК: 

АО «First Heartland Jýsan Bank», 010000, г. Астана, район Есиль, ул. Сығанақ, д. 24,  

БИН 920140000084, ИИК KZ48125KZT1001300336 в НБ РК,  

БИК TSESKZKA  

Справка о государственной перерегистрации юридического лица от 26.04.2019 г., 

официальный интернет-ресурс Банка – www.jysanbank.kz. 

Столичный филиал  АО «Jýsan Bank»,, 010000, улица Сарайшык, ВП-1, 5а, 558-255, 

БИН 040741000057 

Св-во/справка об учетном пере/регистрации филиала № справка об учетной 

перерегистрации филиала от 20.07.2004г. 

 

ҚАТЫСУШЫ БАНК атынан  _____________________ 

                                                                         қолы М.О.             

 

ОТ БАНКА _____________________ 

                                      подпись М.П.  

 

САЛЫМШЫ/ЗАҢДЫ ӨКIЛ 

Т.А.Ә. ____________ 

Жеке куәлігінің, паспортының №_____________ ж.  ______ берілген. 

Мекенжайы _________________ 

ЖСН  _________________ 

Телефоны _________________ 

ВКЛАДЧИК/ЗАКОННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ 

Ф.И.О. _________________ 

Удостоверение личности № ________________ г. выдан  ___________ 

Адрес __________________ 

ИИН_______________________ 

Телефон ________________ 

 

 

САЛЫМШЫ/ЗАҢДЫ ӨКIЛ      _____________________ 

 

 

ВКЛАДЧИК/ЗАКОННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ      _____________________ 
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http://www.jysanbank.kz/


 

2017 ж. "21" тамыз      №120\327856-14 

 

«AQYL» білім беру жинақтау салымы туралы шартқа 1-қосымша 

 

 

 

Салымшы/заңды өкіл туралы ақпаратты жария етуге келісім 

 

Салымшы/заңды өкіл осы Шартқа қол қою арқылы қатысушы-банкке осы Шарттың 

негізінде салымшы/заңды өкіл және осы Шарттың талаптары туралы мәліметтерді және 

ақпаратты, сондай-ақ салымшыға/заңды өкілге және/немесе Шартқа қатысты, соның ішінде 

банктік, коммерциялық құпияны немесе заңмен қорғалатын басқа да құпияны құрайтын 

ақпаратты салымшының/заңды өкілдің қандай да бір қосымша келісімінсіз Қазақстын 

Республикасының заңнамасында қарастырылған тәртіпте құпия негізде үшінші 

тұлғалардың қызмет көрсетуі үшін қатысушы-банк шарт/келісім жасасқан, қатысушы-банк, 

қатысушы-банктің акционерлері және/немесе қатысушы-банктің үлестес тұлғалары 

жалдаған немесе жалдайтын  үшінші тұлғаларға ұсынуына жазбаша келісімін және 

уәкілеттілігін беретінін растайды. Бұл ретте аталған мәліметтер мен ақпараттар көрсетілген 

тұлғаларға қатысушы-банкке, қатысушы-банктің акционерлеріне және/немесе қатысушы-

банктің үлестес тұлғаларына тиісті түрде қызмет көрсетуге қажетті және жеткілікті 

көлемде, яғни қатысушы-банкке Қазақстан Республикасы заңнамасының шеңберінде өз 

қызметін жүзеге асыруына жеткілікті көлемде ұсынылады.  

 

 

 

 

 

 

Салымшы/Заңды өкіл Заңды өкілдің Т.А.Ә. толық көрсету                                                       

 

2017 ж. "21" тамыз     

 

Приложение №1 к Договору об образовательном накопительном вкладе «AQYL»   

 

№120\327856-14 от "21" августа   2017г. 

 

 

Согласие на раскрытие информации о вкладчике/законном представителе 

 

Вкладчик/законный представитель подтверждает, что подписанием настоящего 

Договора, предоставляет  письменное согласие и уполномочивает банк-участник на 

предоставление,  на основании настоящего Договора сведений и информации о 

вкладчике/законном представителе  и условиях настоящего Договора, а также иной  

информации, имеющей отношение к вкладчику/законному представителю и/или 

Договору, в том числе составляющую банковскую тайну, коммерческую или иную 

охраняемую законом тайну, без какого-либо  дополнительного согласия  

вкладчика/законного представителя на конфиденциальной основе в порядке, 

предусмотренном законодательством Республики Казахстан, третьим лицам, с 

которыми  банком-участником заключены договоры/соглашения или которые наняты 

или будут наняты банком-участником, акционерами банка-участника и/или  

аффилиированными лицами банка-участника для оказания третьими лицами услуг. 

При этом данная информация и сведения предоставляются указанным третьим лицам в 

том объеме, который необходим и достаточен для надлежащего оказания услуг банку-

участнику, акционерам банка-участника и/или аффилиированным лицам банка-

участника, а равно как для осуществления банком-участником своей деятельности в 

рамках законодательства Республики Казахстан. 

 

 

 

Вкладчик/Законный представитель указать полностью ФИО Законного 

представителя                                                          

 

"21" августа   2017г. 

 

 


